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 В мире существует более 6 000 языков, подавляющее большинство из них 

относится к бесписьменным. Ученые прогнозируют, что к концу XXI века количество 

языков может сократиться на 50%, называются и более оптимистичные цифры 30-35%. В 

начале 90-х годов прошлого века американский ученый М. Краусс привлек внимание 

научного сообщества к проблемам сохранения и описания исчезающих языков, предрекая 

вымирание 90% языков (Krauss, 1992).  

В число языков, которые находятся на грани полного исчезновения, входит и 

кетский язык. Согласно «Атласу языков, находящихся под угрозой исчезновения» он 

относится к серьезно уязвимым языкам (severely endangered). Действительно, поколение 

родителей еще понимает кетскую речь пожилого поколения, но дальнейшая передача 

языка прерывается, т.к. среднее поколение не общается между собой на кетском языке и 

не разговаривает на родном языке со своими детьми. 

 Еще в начале XX века русский антрополог и этнограф В.П. Анучин писал о том, 

что кетский язык исчезнет через 10-20 лет. Опасения о скорейшем исчезновении кетского 

языка высказывало каждое поколение исследователей на протяжение XX века и в первом 

десятилетии XXI века. Но в последнее время ученые заметили, что бесписьменные и 

младописьменные языки приспосабливаются выживать в условиях развития процесса 

языкового сдвига (Вахтин).  

 Одним из способов сохранения языка, находящегося под угрозой исчезновения, в 

современной социолингвистической ситуации является устное творчество, которое 

подстраивается в условиях урбанизации к реалиям современной жизни. В данной работе 

учитывается один из аспектов урбанизации – информационная насыщенность, которая 

свойственна современному образу жизни не зависимо от того, проживает ли человек в 

мегаполисе, небольшом городе или отдаленном поселке. 

 В докладе планируется проследить трансформационные процессы, которые можно 

отметить в устных формах творчества кетов на уровне композиционного построения 
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текста с учетом анализа лексического фонда, грамматических форм и синтаксических 

конструкций. 

 В качестве материала исследования будут использованы песня Котусова А.М. 

«Алла Пугачева» (2005)
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, шуточные песни, исполненные В. М. Серковой (2009), стихи 

для школьников З.В. Максуновой (2010), стихотворение Т.М. Бердниковой (1967) и песни 

из томов полевых записей, зафиксированные в полевых томах А.П. Дульзоном и его 

последователями. 
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